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conquest. His co-authored article, “Introducing Blended Learning in Large Multi-Section 
Foreign Language Programs: An Opportunity for Reflecting on Course Content, Pedagogy, 
Learning Outcomes, and Assessment Issues” written with Dr. Dolly J. Young at the 
University of Tennessee, appeared in Hybrid Language Teaching and Learning: Exploring 
Theoretical, Pedagogical and Curricular Issues, the 2012 volume of the American 
Association of University Supervisors, Coordinators, and Directors of Foreign Language 
Programs (Boston: Cengage, 2014). In addition, Dr. Pettigrew has a forthcoming article on 
the poetry of Carlos Pellicer that will appear in an upcoming volume of Literatura 
mexicana. 
 
 

Dr. Denis Pra is lecturer of French at Southern Illinois University. He received his 
Ph.D. in French and Francophone studies from the University of California—Los Angeles. 
His work focuses on Luis Buñuel’s adaptations, especially those of French novels. His 
research interests include nineteenth- and twentieth-century French literature, 
Francophone literature, and French cinema. He published essays such as “Le désir 
insatisfait dans les films surréalistes de Luis Buñuel : D’Un chien andalou à Cet obscur objet 
du désir” (in Sexuality, Eroticism, and Gender in French and Francophone Literature 
[Newcastle: Cambridge Scholars, 2011]) and “Une lézarde révolutionnaire dans l’histoire 
martiniquaise : La littérature engagée d’Édouard Glissant” in Paroles gelées. He has 
conducted and published interviews with several people in the film industry, including 
Jean-Claude Carrière, Harrikrisna and Sharvan Anenden, and Juan-Luis Buñuel. He has also 
presented papers at various conferences on Georges Bataille, Joseph Kessel, Joris-Karl 
Huysmans, and Benito Pérez Galdós. 
 
 

Dr. Olga Rivera is professor at Kent State University. She received her Ph.D. in 
Spanish from Ohio State University. Dr. Rivera is the author of the monograph La mujer y el 
cuerpo femenino en La perfecta casada de Fray Luis de León (Newark: Juan de la Cuesta, 
2006). In addition, her articles focusing on the Spanish Golden Age and Recent Literature 
have appeared in peer-reviewed journals such as Cincinnati Romance Review, Hispania, 



L’ÉRUDIT FRANCO-ESPAGNOL, VOLUME 5, SPRING 2014  

 

100 

Hispanic Journal, Hispanic Review, La torre, Letras femeninas, Revista de estudios hispánicos, 
Revista jurídica de la Universidad Interamericana de Puerto Rico, Romance Notes, and 
Symposium.  
 
 

Dr. Nicolás Vivalda is associate professor of Spanish culture and literature at 
Vassar College. He received his Ph.D. in Hispanic languages and literatures from the 
University of Pittsburgh in 2007. His dissertation addresses the relation between 
experience, knowledge, and representation in seventeenth-century Spanish literature. His 
research and publications focus on Golden Age novel and theatre, contemporary Latin 
American and Spanish prose, and trans-Atlantic perspectives on Golden Age topics, 
including the Latin American recreation of the Spanish picaresque novel tradition. His 
articles have appeared in the peer-reviewed journals Calíope, e-Humanista, and La Habana 
elegante, among others. He has also contributed a chapter focusing on Calderón de la 
Barca’s La vida es sueño to Hacia la tragedia áurea: Lecturas para un nuevo milenio (Madrid: 
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